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Units 4 and 5, Stortford Hall Industrial Park,

Dunmow Road, Bishops Stortford, Herts
CM23 562 - UK
com

Tel.: +44 1279 652 776
Fax: +44 1279 657 727

DAB PUMPS B.V.

Brusselstraat 150

B-1702 Groot-Bijgaarden - Belgium
info om

Tel.: +32 2 4668353
Fax: +32 2 4669218

DAB PUMPS INC.

3226 Benchmark Drive
Ladson, SC 29456 USA
info. usa@dwlgvoup con
Ph. "

TollFree - 1-866-896-4DAB (4322)
Fax + 1-843-797-3366

WATERSTECANOLOGY

DAB PUMPS S.p.A.
Via M. Polo, 14 - 35035 Mestrino (PD) - Italy
Tel. +39 049 5125000 - Fax +39 049 5125950
wwiw.dabpumps.com

000 DAB PUMPS

Novgorodskaya str, 1, bld 6, office 308
127247 Moscow - Russia
info.russia@dwtgroup.com

Tel.:+7 495122 00 35

Fax: +7 495 122 00 36

DAB PUMPS POLAND SP. 2.0.0.
Mokotow Marynarska
ul.Postepu 15C

02-676 Warszawa - Poland

Tel. +48 223 81 6085

DAB PUMPS CHINA

No.40 Kaituo Road, Qingdao Economic &
Technological Development Zone
Qingdao City, Shandong Province, China
PC: 266500

info.china@dwigroup.com

Tel.: +8653286812030-6270

Fax. +8653286812210

CE UYGUNLUK BEYANNAMESI

T La presente Dichiarazione di Ct annulla e i la Di contenuta all'interno del libretto istruzione. 5 N N " . N
TR Biz, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, Miinhasir sorumlulugumuz altinda olarak asagida belirtilen DAB
FR La présente Déclaration de Conformité annule et remplace la Déclaration présente a I'intérieur du manuel d'instructions. PUMPS markasini tagiyan ve isbu beyannamenin iliskin oldugu drtnlerin asagidaki direktiflere ve asagidaki standartlara uygun
olduklarini beyan ederiz:
GB The present Declaration of Conformity cancelles and replaces the Declaration in the instruction manual. 3AABNEHWUE O COOTBETCTBUWN CE
" " . p y - p - Mei, DAB Pumps S.p.A. - Bus M. Mono, 14 — Mectputo (M) — WUtanus, 3asensem NoA NOMHYI0 Hally OTBETCTBEHHOCTb,
DE Die vorliegende Konformitatserklarung annulliert und ersetzt die in der Betriebsanleitung enthaltene Erklarung. RU 4To M3nenus mapku DAB PUMPS K KOTOPbIM OTHOCUTCA AaHHOe oTBEYAoT T AVpeKTUE 1
NL | Deze Verklaring van Overeenstemming annuleert en vervangt de ing die is in het instrt HOPMATMBOB:
DECLARATIE DE CONFORMITATE CE
ES Esta Declaracion de Conformidad anula y sustituye la Declaracién contenida en el manual de instrucciones. RO Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, declaram sub exclusiva noastra responsablllta(e ca produsele cu
SE o Torsa - & ’ " 1 orsattor don forsak P bruk - marca DAB PUMPS la care se refera aceasta declaratie sunt conforme cu ur directive si cu ur norme:
enna férsakran om Gverensstammelse annullerar och ersétter den férsakran som finns i bruksanvisningen.
o : . . ; AHAQZH ZYMMOP®QIHE EK
D t D
PL Niniejsza Zgodnosci ! zastepuje zawarta w instrukci obstug. GR H etaipeia DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — ItaAia AnAcvel untueuva TIWG Ta TTPOIGVTA pe To afjua DAB
SK | Toto vyhlasenie o zhode rusi a nahradza vyhlasenie o zhode obsiahnuté v knizke s navodom na pouzivanie. PUMPS cta oroia avagépetal n rapodoa SAwon, oUHHOP@G HE TIg Twv GTw OBNYILY Kal pe Toug
Kav 0g:
TR Isbu Uygunluk Beyannamesi, kullanim kilavuzunun iginde bulunan Beyannameyi iptal eder ve onun yerine geger. DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE
PT No6s, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os
RU | Hacrosee sasenetive o cootseTcTaum v K MHCTPYKUMAM NO akennyataumu. produtos com marca DAB PUMPS aos quais esta declaracéo diz respeito, estdo em conformidade com as seguintes directivas e
RO | Prezenta Declaratie de Conformitate anuleaza si substituie Declaratia din libretul de instructiuni. com as seguintes normas: EVVAATIMUSTENVURAISUUSVAKUUTUS
GR H mrapoUoa ARAWON akupwvEl kal avTikaBioTd Tv ARAwGN TTou UTIGpKE! aTo Eyxelpidio OBnyitv. Fl Me, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo 14 - Mestrino (PD) - Italy, vakuutamme ottaen tdyden vastuun, etta tuotteet joilla on tuotemerkki
DAB PUMPS joita tama vakuutus koskee, ovat seuraavien direktiivien ja seuraavien standardien mukaisia:
PT Esta Declaragao de Conformidade anula e substitui a Declaragao contida no manual de instrugoes.
- e EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
FI | Tama Mititdi ja korvaaot olevan vakuutuksen. pK | Vi- DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo 14 - Mestrino (PD) - Italy, erklaerer pa eget ansvar, at produkterne med mzerket DAB PUMPS
DK Denne overensstemmelseserklzering ophzever og erstatter overer ingen i der er omfattet af denne erklaering opfylder kravene i falgende direktiver og i felgende standarder:
WATTRTEoTR ooy cz Toto prohlaeni o shodé rusi a nahrazuje prohlaseni o shodé obsazené v pfiruéce s ndvodem na pouzivani. ES PROHLASENI O SHODE
My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy proh\asu]ema na nasl vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobky znacky
HU A jelen Megfelel6ségi Nyilatkozat érvényteleniti és helyettesiti a hasznalati utmutaté altal tartalmazott Nyilatkozatot. cz DAB PUMPS na ktera se toto prohlaseni vztahuje, vyhovuji na a jicim normam:
:c;;:n:sg;;ﬁi‘:cn?‘s:;m‘ “ Sl Ta le izjava o skladnosti preklicuje in zamenjuje ono izjavo, ki se nahaja v knjizici z navodili. EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
28830 - San Fernando De Henares BG | Hactoswoto Yaoctoeperne 3a ChOTBETCTBYE aHynupa 1t 3aMeHsi Y0CTOBEPEHMETO, ChABPXALLO Ce B HAPBUYHMKA C MHCTPYKUMUTE. HU Mi, DAB Pumps S.p.A. — Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, Teljes feleldségiink tudataban kijelentjuk, hogy a DAB PUMPS
Madrid - Spain i termékek a jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az alabbi iranyelveknek és a kdvetkezd normaknak:
info. com EE Kéaesoleva vastavusdeklaratsiooni puudumisel, asendab seda kasutusjuhendile lisatud deklaratsioon.
Ph.: +34 91 6569545 — — - - - 1ZJAVA O SKLADNOSTI CE
Fax: +34 91 6569676 LV | STatbilstibas deklaracija atce] un aizvieto deklaraciju, kuru satur instrukciju rokasgramata si Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, izjavljujemo na naso popolno odgovornost, da proizvodi pod
LT $i atitikties deklaracija panaikina ir pakeicia pateikiama instrukcijoje deklaracila, znamko DAB PUMPS na katere se ta izjava nanasa, so v skladu s sledecimi navodili kakor tudi s sledecimi pravili:
DAB PUMPS B.V.
Albert Ensteinweg, 4 HR | Ova izjava o sukladnosti ponidtava i zamjenjuje onu izjavu, koja se nalazi u knjizici s upustvima YOOCTOBEPEHME 3A ChOTBETCTBUE EO
5151 DL Drunen - Nederland BG Hue, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - UTanua, noa Hawata eKckny3uBHa OTTOBOPHOCT 3asBsBame, ue
‘T’“‘" 416387980 RS Ova izjava o podudaranju obezvreduje i zamenuje onu izjavu,koja se nalazi u knjiZici sa upustvima nsnenusTa nog mapkata DAB PUMPS 3a KOUTO Ce OTHacs HacTOsLIOTO YAOCTOBEPEeHMUe, CbOTBETCTBAT Ha CNeaHNTe AMPEKTUBN 1
el + .
Ha CrefIHNTE HOpMM:
Fax: +31 416 387299
e RS Ova izjava o podudaranju obezvrjeduje i zamjenuje onu izjavu,koja se nalazi u knjiZici sa upustvima CE VASTAVUSDEKLARATSIOON
ME EE Meie, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Meslrmo (PD) Italy, klnmlame omal vastutusel et tooted kaubamérkidega DAB
DWT South Africa MK | Taa Oeknapauuja 3a CoobpasHocT ja aHynvpa u ja 3ameHysa [leknapauujata cogpxaHa Bo YnaTcTeoto 3a ynorpe6a PUMPS millega see deklaratsioon seondub, vastavad j& jaj star
Podium at Menlyn, 3rd Floor, Unit 3001b,
43 Ingersol Road, C/0 Lois and Atterbury, AL Kjo Deklarata e Pajtueshmérisé anulon dhe zévendéson Deklaratén e pérmbajtura né broshuré udhézuese CE ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Menlyn, Pretoria, 0181 South-Africa " " - 3 ) Més, DAB Pumps S.p.A. — Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, saskana misu atbildibu pazinojam, ka produkti pre¢u zimes DAB
‘T';"+27 e UA | Aana Dlexnapauis BignosiaHocTi ckacoeye Ta saMilioe Aeknapaio, Wo MIcTUTLCS B IHCTPYKLT Lv PUMPS uz kuriem attiecas 7 deklaracija, atbilst $adam direktivam un $adam normam:
Fax +27 12 361 3137 £ BTG 5 5 8 T TR
- CN oy v ! ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
PeS v, A REA KN N 3 AN 8o 9‘” B4l ¢ A o\Sa ]: < Ay b:\h a_“‘_lu| Bl ¢ > Mes, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy atsakingai parei$kiame, kad produktai su prekiy Zenklais DAB
g & d = =1 déx da S Sl Y o LT PUMPS atitinka iy direktyvy reikalavimus bei 8iy normy reikalavimus:
<
g IZJAVA O SUKLADNOSTI CE
=] o HR Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, izjavljamo na nasu potpunu odgovornost, da proizvodi pod oznaku
§ . . DIC,HIARAZIONE DI QONFORMITA CE s . . DAB PUMPS na koje se ova izjava odnosi, sukladni su sliede¢im uputama kao $to i sliedec¢im propisima:
Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i prodotti a
g T marchio DAB PUMPS ai quali questa dichiarazione si riferisce sono conformi alle seguenti direttive ed alle seguenti norme: TZJAVA O PODUDARANIU CE
< SEe E RS Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, izjavljamo na nasu potpunu odgovornost, da proizvodi pod oznaku
DECLARATION DE CONFORMITE CE DAB PUMPS na koje se ova izjava poziva, podudaraju se sa sledec¢im pravilima kao $to i sa slede¢im propisima:
ER Nous, DAB Pumps S.p.A. - Viia M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, déclarons sous notre responsabilté exclusive, que les prodits portant
la marque DAB PUMPS auxquels cette déclaration se référe sont conformes aux directives suivantes ainsi qu'aux normes suivant {ZJAVA O PODUDARANIU CE
g:ci;:;\ﬂ"’f" DEUTSCHLAND GmbH DECLARATION OF CONFORMITY CE RS | Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, izjavljamo na nasu potpunu odgovornost, da proizvodi pod
D - 47918 Tonisvorst - Germany GB | We, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) ~ Italy, declare under our exclusive responsibiliy that the products bearing the ME | oznaku DAB PUMPS na koje se ova izjava poziva, podudaraju se sa sljedetim praviima kao §to i sa sljedecim propisima:
‘T';"‘“{jg‘gqé‘@g‘;‘gg"u““‘"‘ trade marks DAB PUMPS to which this declaration relates are in conformity with the following directives and by the following standards: AEKNAPALIAJA 3A COOEPASHOCT CO EY VPEKTVBH
Fax: +49 2151 82136-36 EG-KONFORMITATSERKLARL MK Hve, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Utanuja, co Hawa j Aeka
] ] EG.-KONFORMIT TSER_KL RUNG N N B npouasoauTe oa Mapka DAB PUMPS Ha kou ce oaHecyBa AeknapauvjaTa, COoABeTCTByBaaT CO CNeAHUTE AMPEKTUBM U CO CneaHnTe
pE | Wir DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) ~ ltaly, erklaren unter unserer ausschiieflichen Verantwortichkeit, dass
die Produkte der Marke DAB PUMPS auf die sich diese Erklarung bezieht, den folgenden Richtlinien sowie den folgenden Normen DEKLARATE KONFORMETETI KE
DAB UKRAINE ive Office L AL Ne, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, nén pérgjegjsiné toné qé produktet DAB
Regus Horizon Park B EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING » PUMPS pér té cilat kjo deklaraté éshté béré jané né konformitet me direktivat e méposhtme dhe normave té méposhtme:
4M. Hrinchenka St, suit 147 NL Wij, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, verklaren uitsluitend voor eigen verantwoordelijkheid dat de producten
?;5?3?314 U;QR;M‘ENQEAS van het merk DAB PUMPS waarop deze verklaring betrekking heeft, conform de volgende richtiijnen zijn en conform de volgende normen: SASBA PG BIATOBIAHICTS €C
Mu, komnaniisi « JAE Mamnc C.n.A.» (DAB Pumps S.p.A.) - Bia M.Mono, 14— Mectpito (Maays) — Itanis, 3 108HOIO BiANoBinansHicTio
N DECLARA.CION DE CONFORMIDAD CE . » UA 3asensemo, wo 6pena npoaykTtie DAB PUMPS sikoi cTocyeTbCs Ust Aeknapauis, BianoBigae Takum aupekTueam:
ES Nosotros, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los
gfx;sggnnucmn HUNGARY KFT. p_roductos .can las marcas DAB PUMPS a los que se refiere esta declaracién son conformes con las directivas siguientes y con las normas KT
5 -ﬂzﬂ‘ {IDAB Pumps S.p.A - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) Italy.
Nagykanizsa, Buda Em6 u.5 w KRAN OM OVERENSSTAMMELSE N . . "
Hunary . EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE , ON | S s (R HOBOUAEIE ) DAB PUMPS T R85 T 03657 75 5 U & IS RF 4 DU Hit
Tel. +36.93501700 SE Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo 14 - Mestrino (PD) - Italy, férsakrar under eget ansvar att produkterna av fabrikat DAB PUMPS som
denna férsékran avser &r i dverensstdémmelse med foljande direktiv och féljande standarder: A R < B
(CE) 4,5l daithae 33e5
. DEKLARACJA ZGODNOSCI CE E o
S e MEC, S BECY. My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - ltaly, deklarujemy na nasza wylaczng odpowiedzialnos, ze produkty ze DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy
Av Gral Alvaro Obregén 270, officina 355 PL
Hotroms, Cuedtomos 06100 znakiem DAB PUMPS bedace przedmiotem niniejszej deklaracji sa zgodne z ponizszymi dyrektywami i z ponizej wymienionymi normani: ilaial) ol aldll Uil gipese Gl ¢ e
Qﬂ?xic‘:,znsg 67190493 ES VYHLASENIE O ZHODE DAB PUMPS 23l s
el + LA LA Aae sl 83 . B
K | My.DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, vyhlasujeme na nasu vihradn zodpovecnost, ze vjrobky znacky DAB et o b
i Al dakiS

PUMPS na ktoré sa toto vyhlasenie vztahuje, vyhovuji smerniciam a normam:
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X X X Active Driver / Active Driver Dual X x | x Idea
e 7 Active Switch / Active System X I x 1 x Jet/ Jetinox T Jetcom
(LJLIC.E ELEC) / Pilotus Active Jetinox MP / Jetcom SP
X X x AD..AC x | x| x X X x | x x | x K /KI/KE | KC/ KCE / KCV
'AD Euro /AD Euroinox / KCVE / KDN / KDNE
X | x X | x| x X X AD Eurocom / AD Jet / AD Jetinox / x| x| x x| x | x X | x| x KLM/DKLM/KLP/DKLP
D Jetcom KLME/DKLME/KLPE/DKLPE
x| x x | x x| x| x ALM / ALME /ALP / ALPE x| x| x x [ x| x x| x KP / KPA/ KPS / KPF
X | x| x X X | x Aqua DP X | x| x X X X | X X | X KV / KVE / KVC / KVCE / KVCX
o x B ‘Aqualet / Aquajet-inox / Aquajet-com / x| x x | x| x X x| x| x|x|x MCE-C
\quaprof / Aquaprof Basic  Top < Tx X X X
x| x X X ASt MCE-P
X | x X | X |Xx BHP S X u 2 MZN .
x| x X | x X BNIH/ DNIH/ BPH/ DPH/ BPH-E | X | x x [ x[x M ( Micra / Micra HS / Multi Inox
Lo A x R Nova/Novaqua/Novair/Novapond
x| x| x x [ x| x Nowa Sait
CM/DCMICP/DCP/CME/DCMEICPE/ x| x x [ x| x X Novabox
x| x x| x | x x| x| x DCPE CM-G/DCM-G/CP-G/DCP-G/
CM.GE/CP-GE/DCM-GEIDCP-GE XX X 2 Nova Up / Nova Up Mae
2= = 2 Control Box - Control Sub / Control NKM / NKP / NKM-G / NKP-G
HS-ESC X[ x| x x| x | x[x X | x NKM-GE / NKP-GE / NKV /
x| x| x X | x| x Compact NKVE NKX-G
X X X X X
x | x x | x| x Csa/ACSAl Sa Protronic / Pulsar / Pulsar Dry
x| x X x | x DIG/ Diver / Diver 6/ Diver HF / DP/ X| x| x X x| X x| X s6
Drenag / Divertron
£2G/£3G/E1GI/ E2GI / E3GI X3 X X SM/SR
x| x X X E1+P- [E2+P- | E3+P- /Gl - E2Z - x | x X X Smart Press
ED/E2D [EEG | EE2G/EE3G
X | x X X E-Box x| x X x X | X | Soccorrer
7= = = s x | x x [ x| x SPP
x| x x X X | x| x| x| x|x]|x ESC Plus x| x X [N Verty Nova
2 Euro/ 2 Euro AD / 2 Euroinox /
x| x X | x [X]|X x| X E.sybox X | x| x|x X | x (X x| x 2 Euroinox AD /2 Jet / 2 Jet AD /
x | x X X X E.sylink Jetinox /2 Jetino:
Euro / Euroinox / Eurocom / X x| x| x| x| x | 1-2-3K
XSlEx X x| x Euroinox MP / Eurocom SP / 2K/2-3KE/1-23KVC/1-23KVC
Euracover / Euroswim / Europro x| x| x| x| x| x [ x]x x| x AD/1-23KVCX / 1-2-3 KVCXAD
x| x x| x [x X X | x| x| x|x x [ x [ x|x Evfg‘us M-L (B/D)/Evoplus SMALL &Kéw 36-10/123KV/ 123
X | X X X X X | X | x| x|Xx X | x Evoplus SAN M/L/SMALL (B) X | x| x|x X X | x X | x és’*g/ 1-2 Pulsar Dry /1-2 Pulsar
x| x x | x x x| x| x Mod. Espans. Base per Evoplus * 1-2-3 K 70-80/300-400
Mod. Espans. Multif. per Evoplus ** (O I I I I < | x 23 KVE / 1.2.3 NKP.G
x | x x| x | x X x | x| x| x]|x x| x| x Evosta * 3NKV 10-15-20-32-45
4 NKV 10-15-20..MCE
x| x x| x [x X X [ x| x|x|x X | x| x|x Evotron
x| x| x| x|x| x || 1-23NKVE 10-1520-3245
X | X X X X X | x| x| x|x X | x Evotron SAN / Evotron SOL 1-2-3-4 NKVE 10-15-20-3245 .. MCE
x | x x [ x| x X Feka 300 / Feka 600 x [ x[x|[x| x| x [ x]|x x| x 1-2-3 NKV AD
x | x x [ x[x Feka 1400/1800
Feka 2015.2 ..2030.2
Feka 2500.2 ...2700.2
X X X X X X X X
Feka 3000.2 ...3700.2
2/FekaRC37002 | ; <
Eeka R0 35002/ fek Mestrino (PD), 21/09/2015 SI - Zadnji dve Stevki leta, v katerem je dana oznaka: 13
X | x X X [X X | x Feka 6075.6 ...6300.4 IT - Ultime due cifre dell'anno di apposizione della marcatura: 13 E‘E; - ';'A?C"eﬂ””‘e fee Uvcpu a [oAyHara Wa rocTasse kA eplvpoRKaTa: 3
Feka 8150.6 ..8300.6 FR - Deux derniers chiffres de 'année d'apposition du marquage: 13 - Mérgise pealekandmise aasta kaks vimast numbrit on 13
x| x x | x| x x| x Feka 750/1000/1200 GB - Last two figures of the year in which the mark was applied: 13 LV - Pédgjie divi gada cipari, kad tika veikis markgjums: 13
Al *x B Feka BYP DE - Die letzten beiden Zahlen des Jafrs der Kennzeichnung: 13 LT - UZdélo Zymens mety du paskutiniai skaitmenys: 13
NL - Laatste twee cifers van het jaar voor het van de ;13 HR-Poslednje dvije godine pc oznake: 13
x| x X | x| X X | x Feka GL / Feka RC ES - Ultimas dos cifras del afio puestas en aposicion en el marcado: 13 ES "\A"E"S';d"le dve ,b’°lkek9°d‘"e 905‘3\/'13'?13 Z”"’kak 131
al x IR = Foka VS / VX 550-750-1000-1200 SE - De tva sista siffrorna i det artal da markningen har anbringats: 13 S-ME - Zadnje dvije brojke godine postavijanja znaka: 13 )
PL - Dwie ostatnie cyfry roku, w ktérym naniesiono oznakowanie: 13 MK - IMocrieaxwTe Ase Gpojiv o roaukarTa Bo koja 03Hakara Guna crasena: 13
x| x x | x| x X Fekalift/ Fekafos / Fekabox SK - Posledné dve disiice urdujice rok v oznaden: 13 AL - dy shifrat & fundit & vitt 16 16 cilin 8shts véné vula: 1
2l x B Garden Jet ] Garden Inox / TR - Marka konuldugu yilin son iki sayisi: 13 UA.- Qrani Asi Luypit poky. Bkasanoro ua mapoeanti: 13
Garden Com RU - ABe undpbl roaa B Mapkuposke: 13 CN - 7 FiT i 5 O 403 1)/ P A 2072 13 . !
x | x X X | x x | x Grinder 1000/1200/1600 RO - Ultimele dou cifre ale anului de aplicare a marcajului: 13 13 5053 Aadlall a5 Qs (g 0NN Gl N
i x IR Grinder 1400 GR - Ta TeAcutaia 500 yngia avagpépovia oTo Erog ToTioBémong g orpavong: 13
PT - Ultimos dois algarismos do ano de aposicao da marcago: 13 . (=
x| x x [ x[x X Grinder 1800 FI - Merkinnén ki kaksi viimeista numeroa: 13 ] o T
DK - De to sidste ciffe i arstallet for et ar, hvor maerkningen er blevet anbragt: 13 -
x| x x [ x| x x| x Grinder GL 9 9 Francesco Sinico

CZ - Posledni dvé &islice uréujici rok v oznaceni: 13 € -
HU - Az ellenjegyzési év utolso két szamjegye: 13 Technical Director




